
 

                                          Shu ZHANG - MCIL, RPSI, MSc, LLB 
 
           

PERSONAL DETAILS 
      
GENDER:     Female 
 
ADDRESS:     Flat 17, 46 Ebrington Street, Plymouth, PL4 9AD 
 
MOBILE:     07917 152647 
 
EMAIL:      ms.shu.z@gmail.com 
   
LANGUAGES:     Mandarin (native), English (near-native standard), Cantonese (basic) 
 
IMMIGRATION STATUS:   British passport holder 
 
DRIVING LICENCE:    Full, clean UK driving licence. 
 

PERSONAL STATEMENT: 
 
I offer a professional translation and interpreting service and have both MCIL and RPSI status. My experience 
includes a wide variety of subject areas, contexts and clients. In particular I specialise in law, health, sports, education 
and marketing. I pride myself on offering a high quality and reliable service and am equally happy to work as part of a 
team or individually. 
 

EDUCATIONAL and PROFESSIONAL QUALIFICATIONS 
 
Sept. 09 – Sept. 10: MA Interpreting and Translation    University of Central Lancashire 
    
Sept. 09  Diploma in Public Service Interpreting:  

English Law (Mandarin – English) 
 
Sept. 05 – Sept. 06 MSc Translation Studies (Merit)    University of Edinburgh 
 
Sept. 00 – June 04         Bachelor of Law (LLB)     University of Jilin (China) 
 

WORK EXPERIENCE 
 
Jan. 03 – present Freelance translator / interpreter: 
 

Business / Conferences: inc. Chinese Ministry of Health, UK Ministry of Health, British 
Council, UK Cabinet Office. 

   Legal interpreting:   police, courts, law firms, immigration, prison and probation 
        services. 
   Community interpreting:  NHS, Job Centre Plus, local authorities, education. 
   Private interpreting:  weddings, commercial and educational. 

Translation: certificates, company brochures, university prospectus, court 
documents and websites. 

    
June 07 – June 08 Full-time language assistant:  Betfred (nationwide bookmaking business) 
 
   Translate websites / marketing research and support / liaise with partners and overseas 
   media / production of advertising and marketing material for Chinese market. 
 

PROFESSIONAL MEMBERSHIPS 
 
MCIL: Member of Chartered Institute of Linguists 
RPSI: Registered Public Service Interpreter 
 

IT Skills: Knowledge of Trados and Déjà vu translation software. 

 

REFERENCES: available on request. 


